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Abstract 

Dialect researchers’ use of the capabilities of structural semantics and the principles 

of lexicography elevates their studies in the field of dialect lexicon to the level of 

lexicography. Discussing the capacity of approaches of lexical fields and semantic 

components in obtaining logical definitions in dialect dictionaries, the present study 

investigated the semantic relations among a set of nouns of capras and sheep in 

several Persian dialects. These sets themselves consist of several other subsets that 

can be distinguished, classified, and defined based on the semantic components of 

breed, gender, age, fertility, childbirth, hair color, ear shape, and several other 

components. The author's experience in listing the names of capras in the Lamerdi 

dialect (a local dialect in the south of Fars province, Iran) and studying some 

important and supplementary information from Bakhtiari dialect and several other 

dialects, as well as reviewing of dialect lexicons and dialectological data, indicated 

that dialect researchers should not only use interview-based action of producing 
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vocabulary. They should elevate their studies to the level of lexicography. At this 

level, they are required to use the capacity of structural semantics to provide a 

complete list of the material words of the dialects in order to compile a more 

complete and accurate list of dialect words to be recorded in macrostructure of 

dialect dictionary, and in its microstructure they should be able to write logical 

definitions. Regardless of the complimentary linguistic researches, linguists’ field 

study always have the major defects of missing a significant number of names for 

domestic animals (e.g., capra and sheep) and incomplete or ambiguous definitions 

of the listed names. 

Keywords: Dialect Study, Dialect Lexicography, Lamerdi Dialect, Bakhtiari 

Dialect, Capra Names, Sheep Names 
 

Extended Abstract 

1. Introduction 

Wherever the lives and livelihoods of the inhabitants of a region depend on plants, 

animals, or other natural phenomena, a wealth of words and systematic linguistic 

classifications arise for those plants, animals, or natural phenomena in the language 

of its speakers. Since the time the Iranians succeeded in domesticating livestock and 

utilized every part of their existence for food, clothing, the construction of various 

tools, etc., capras and sheep have had a significant presence in the art, culture, and 

rituals of Iranian tribes. In the languages and dialects of the warm and dry regions of 

the Iranian plateau, where livestock farming has primarily focused on capra rearing, 

and in areas where sheep farming has been important due to different climatic 

conditions, there exist specific and noteworthy lexical fields and systematic 

classifications that should be scientifically described and recorded in dialect 

dictionaries before they are completely forgotten. This article aims to demonstrate, 

firstly, what semantic system of hyponyms related to copra and sheep in Persian 

dialects exist; and secondly, to show how these lexemes can be accurately collected 

and defined appropriately for inclusion in dialect dictionaries.  
2. Method  

For this research, two dialects of the Persian language, Lamerdi and Bakhtiari, which 

belong to the same linguistic group, have been selected. Data related to the Lamerdi 

dialect was collected through interviews with local shepherds and the personal 

knowledge of the researcher (as a native speaker). To collect and define the nouns 
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related to capras and sheep among the Bakhtiari people, reliance was on written 

sources, and in some cases, conversations were made with speakers of the dialect. 

Among the vast array of lexemes related to domestic animals, a set of nouns and 

adjectives pertaining to different types of capras and sheep was initially selected, 

followed by another set of names related to dairy products, animal diseases, herding, 

and shepherding, which were set aside. After narrowing down the data based on their 

shared characteristics to the vocabulary related to capras and sheep, the semantic 

components of breed, age, gender, fertility, childbirth, hair color, and ear shape were 

carefully identified using component analysis in structuralist lexical semantics, and 

the semantic system of the names of various capras and sheep in the selected dialects 

was elucidated. Finally, the data obtained from the component analysis was utilized 

to provide logical definitions and to be included in dialect dictionaries. 

3.  Results  

Data analysis shows that in the Lamardi dialect, naming various types of capras 

involves components such as age, gender, fertility, fertility, and hair color. The most 

generative method for naming local capras combines two components: color words 

(hair color) and ear words (shape, condition, and size of the ears). The identification 

of 32 compound words formed by the combination of these two semantic 

components highlights its significant generativity. In addition to names based on the 

physical characteristics and anatomy of capras and sheep in Persian dialects, another 

method for naming these animals has been used, which I call “added signs”. 

“Branding on the face” and “cutting the ear” are the most prominent methods for 

inscribing human-added signs on the bodies of these animals. The latter method has 

been particularly common among Bakhtiari herders who have engaged in raising 

sheep herds. The most important achievement of this research is the identification of 

the semantic systems for naming different types of capras and sheep in some Persian 

dialects and defining them based on the semantic components of those names. 

4. Discussion and Conclusion 

The results indicate that a significant part of the one hundred and fifty-year tradition 

of dialectology in Iran, which has primarily focused on lexicon (a book containing 

an alphabetical arrangement of the words in a dialect), needs to be updated using 

contemporary lexicographic principles and elevated to the level of lexicography. A 

review of the dialectal data collected by researchers regarding the vocabulary related 

to capras and sheep in various regions of Iran reveals that most of these studies have 

failed to explain the existing semantic systems of naming domesticated animals, 

because they have not used the potential of structuralist lexical semantics. 
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Consequently, these studies suffer from two major shortcomings: either they have 

not been able to provide a complete list of names for different types of livestock, or 

they have not offered suitable logical definitions for inclusion in dialect dictionaries. 

To address these deficiencies, it is essential to incorporate structuralist semantic 

theories alongside field studies and interviews with livestock farmers to resolve both 

existing shortcomings. With the increasing decline of traditional animal husbandry 

and the expansion of industrial and commercial livestock farming, the terminology 

related to different types of livestock and their associated semantic systems will be 

completely forgotten. Therefore, one of the author's suggestions in the field of dialect 

studies is to transform the existing “dialect lexicons” into “dialect dictionaries”, 

which can be achieved in a short time through the application of structuralist 

semantics and lexicographic principles. In pursuing such a goal, even merely 

focusing on the conceptual domains of the material vocabulary of dialects would be 

a practical and beneficial step towards better and more efficient documentation of 

dialectal vocabulary. 

.
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 چکیده 
نویسننیم مطالعا    شنننا ننی  نناختارگرا و اصننو  فرهنگ های معنیپژوهان از قابلیتگیری گویشبهره 

دهد. در این پژوهش برای  نویسنی ارقاا میشننا نی گویشنی را به  نطه فرهنگ موجود در حوزۀ واژگان
ف  دادن قعنارید نننتهنای معننایی در بنههنای واژگنانی و مفلفنهرویکردهنای حوزه  نشنننان دادن یرفینت

هنای انوا  ب  و  واژه ای از ننا هنای گویشننیو روابط مفهومی در مینان مه و نهوفصننلی در فرهننگ جنس
ها از نندین زیرمه و ۀ دیگر گو نفند در نند گویش فار نی مطالعه شنده ا نت. خود  این مه و ه

و شنک  و  مو  های معنایی نژادو جنسنیتو  ننو باروریو زای انو رنگ شنوند هه بر پایۀ مفلفهقشنکی  می
هسنتند. قهربۀ نگارنده در ا نتارا   بندی و قعریفو صنور  یق اقاب و نند مفلفۀ دیگر   حالت گوش 

ردی )رایج در جنوب ا ننتان فار و و مطالعۀ برخی اعا ا  مهو و  واژه نا  های انوا  ب  در گویش لام 
هنای  گویشننی و داده  هنایننامنهقک یلی از گویش باتیناری و ننند گویش دیگرو ه ینین برر ننی واژه 

وران  شنا ی  مبتنی بر مصاحبۀ صرف با گویشپژوهان باید از واژگاندهد گویششنا ی نشان میگویش
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هو برای  نویسی ارقاا دهند. در این  طهو آنان باید د تگذر ن وده و مطالعا  خود را به  طه فرهنگ 
ی گویش شننا نی  ناختارگرا بهره ببرند قا برای  یها از یرفیت معنا نتارا  فهر نت هاملی از واژگان ماد 

قری از واژگان گویشننی را برای تبت در  قر و دقیق نناختار فرهنگ گویشننی فهر ننت  هام قدوین هان
هنای  هنای فرهننگ قندوین هننند و در خرد ننناختنار آن نی  قنادر بنه ارا نۀ قعریفجنایگناه  ننرمندخن 

بنه پژوهش وفصننلی گردنند.جنس قوجنه  زبنابندون  قک یلی  میندانی   نهنای  ققایانا   شنننناختیو 
های  واژه قوجهی از نا شندن قعداد قاب شننا نان ه واره دو ناص   ده خواهد داشنت: یکیو فو گویش

 شده.های ا تارا واژه های اهلی )در اینها ب  و گو فندو و دیگریو قعاریف ناقص یا مبهو از نا دا 

فرهنگ گویش   : هاواژهدیکل نا پژوهیو  ردیو  لام  گویش  گویشیو  نا  واژه نویسی  ب و  های واژه های 
  .گو فند 

 . مقدمه 1
در هر جایی هه آب یانو درختان یا نارپایانی وجود داشته باشد هه قو  غالب و معاش مرد  آن ناحیه شدیداً بدان  

مند برای آن درختانو نارپایان و آب یان  های قا ده نا    مند و های نظا  بندی ها رده آن وابسته باشدو در زبان یا گویش  
و دریای   ان    فار  ج ی خل قوان  راغ گرفت. ه واره ق ا  یا باشی از معیشت و قو   اهنان حاشیۀ دریای خ رو  می 

آن  ا ت.  بوده  وابسته  آب یان  آن به  و  یافته  آب یان د ت  انوا   از  دقیای  به شناخت  در گذر زمان  ا  ها  بر  را  ا   ها 
اند. در برخی از  بندی هرده نون رنگ  گوشتو اندازهو شک  یاهریو فلسو رنگ پو ت و ج  آن عباه   ی های مشاصه 

ها و مغ یها  )گردوو پسته و مانند آنو  نواحی ایران هه زندگی مبتنی بر باغداری بودهو انوا  ماتلفی از مرهبا و میوه 
. در مناعق دیگری  اند بوده قری برخوردار  در این زمینه از واژگان متنو  های آن نواحی  ها و گویش آمده و زبان به     می 

 شده ا ت. ه ین راه قأمین می از  نی  دامداری پیشۀ اصلی مرد  بوده و معیشت مرد   
ها برای قغذیهو  اخت انوا  اب ارهاو  ج ء وجود آن ها شده و از ج ء هردن دا  از زمانی هه ایرانیان موفق به اهلی 

ها و فرهنگ اقوا  ایرانی حضوری نش گیر داشته ا ت.  ج  آن بهره گرفته بودندو ب  و گو فند در هنرو آیین پوشاک و  
.  1شود ای ایران ن ود برجستۀ این حضور قل داد می در هنر صاره ویژه ب  هوهی و قوچ  به های جانوری  مایه فراوانی ناش 

مانده از منظومۀ  به زبان پارقی و دو روایت باقی   خت آسوری در ای  ای و مفاخره های منایره ه ینینو پیدایش منظومه 

 
هاو اب ارها و یروف در هاو  نگ قبرهاو مهس ههاو خالکوبیبافتههاو د تارهنگویژه ب هوهی و قوچ در  نگهای حیوانی به. وفور نگاره1

رهیده و ؛  1391افض  عو یو  های متعددی قرارگرفته ا ت. برای ن ونه ر.ک.:  مناعق ماتلف ایران و ناش معنایی آن موضو  پژوهش
 .  1402صادقی و دیگرانو ؛ 1399آبادی و صفوراو حسین؛ 1399نهفیو ؛ 1399معروفی اقد  و دیگرانو ؛ 1393پورو  ایای حاق ی
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ن هه یک عرف منایره حیواناقی نون ب  و میش هستند و به فواید و خواص خود در برابر نا  و    میش و رَز فار ی  
فا   های رایج نواحی گر  و خشک  ها و گویش در زبان   . 1فروشند ن بازقاب اه یت آن در ادبیا  ا ت رَزبُن فار می 

  داری گو فند   قر به دلی  وضعیت اقلی ی متفاو  هه  در مناعای  و  پرورش ب  اختصاص داشته    بیشتر به دامداری    هه   ایران 
ای  ها را به شیوه ا تنایی وجود دارد هه باید آن های قاب  مندی های واژگانی مشاص و قا ده حوزه و  مورد قوجه بوده ا ت 

 هرد. های گویشی ضبط   ل ی قوصیف و در فرهنگ 
های فار ی از نه نظا   های زیرش و   ب  و گو فند در گویش درصدد ا ت قا نشان دهد هه اولًا واژه نوشتۀ حاضر  

ها برای در  در  احصا ن وده و قعریفی منا ب از آن   دقت به ها را  قوان آن معنایی برخوردار هستند؛ تانیاًو نگونه می 
به این منظورو  فرهنگ  از معنی نگارنده  های گویشی به د ت داد.  ا تارا   بر    2شنا ی  اختارگراابتدا با ا تفاده 

به  ای از ب ها یا گو فندان  ؛ یعنی ا و یا صفتی هه برای نامیدن یکی از ا ضای مه و ه ب  و گو فند   های انوا  واژه نا  
ردی   دو در  رود؛  می   هار  ه  های آن را نشان داد دی من ق ره  ن وده و قا ده   باتیاری   )در جنوب ا تان فار و و   گویش لام 

داده ا ت  بر  مروری  با  آنگاه  گردآوری .  گویشی  ها تی های  دامداری  و  دا   به  مربوط  واژگان  زمینۀ  در  های  شده 
آن روش  واژه شناختی  از  گذار  ضرور   و  رانها   آشکار  را  فرهنگ   3نویسی نامه ها  گویشی به  گوش د    4نویسی   را 

 ن اید. می 

 . مبانی نظری 2
نویسان  نویسی دارد. فرهنگ نگاری در  نت فرهنگ نسبتی با قعریف    اختارگرا شنا ی  معنی   ده در    رویکردهای 

اند هه ما  هرده ها ا تفاده می هایی برای قعریف واژه شنا ی  اختارگرا ه واره از شیوه پیش از عرح رویکردهای معنی 

 
   .و2535)قیصری   و و1390)معت دی ؛ و1973)  و ن در این باره ر.ک.: آ. 1

3. structural semantics 

 شوندوی داده م  هیمتن فهر ت و قوض  ای  ندهیگو  وگونۀ زبانیزبانو    کی  هل ا   هه در آنا ت  مرجع    آتاراز    ایو گونهlexiconنامه ). واژه3
انگل یصور  موضو و نه به  ییالفبا  بیقرق  صور نه به زبان  با    نیا   ویسی. در  ن   ی  وم  فرهنگاصطاح  آتار  ه  ب   بلکه  ستویمرقبط 

  هایفرهنگ  یبرا   بیرق   نوان  نیاز نند  یک ینامه  رنسانسو واژه  ۀدور  در  ارقباط دارد.  یفن  ای  یادب  کوی ها    یهاشیبا گرا   قر یقاصص
 . وHartmann and James. 2002: 86) )اغلب نندزبانهو بود یقاصص

ای از آتار مرجع ا ت هه واژگان یک یا نند گویش از یک زبان و گونهdialect dictionaryدر این پژوهش ماصود از فرهنگ گویشی ) .  4
را   ن  )معی  پیکره  از  ا تفاده  فرهنگو  corpusبا  اصو   پایۀ  هانبر  ا ا   بر  و  خرد اختاری   وmacro structure)   اختارنویسی   و 

(micro structureن ارا ه می و  دهد. مدو 
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  3معنایی روابط  و    2های معنایی و مفلفه 1واژگانی حوزۀ  ها را در زیر  نوان  قر آن یافته از نی ۀ قرن بیستو صور   امان 
پیوند خواهرخواندگی   6شنا ی واژگانیو معنی   5شنا یاند میان واژگان به ه ین دلی  ا ت هه گفته   4شنا یو.می 

قواند  می نویسی  های فرهنگ ن  ایر شاخه نی  ه یو نویسی گویشی  فرهنگ .  و 119و ص.  1393)گیررق و برقرار ا ت  
پس از قوضیه اصطاح حوزۀ  خود ا تفاده هند. در این جا    در جای    شنا ی  اختارگرا معنی از ه ۀ رویکردهای  

و از بقث پیرامون روابط معنایی    های منطای قأهید قعریف   نگارش های معنایی و ناش آن در  بر رویکرد مفلفه واژگانی  
 . شود پوشی می ضو  این ماا  ندارد ن نشو ن هه  نایتی با مو 

 . حوزۀ واژگانی 1.  2
ها به یکدیگر وابسته ا ت و در هنار یکدیگر  ای از اقا  واژگانی هه معانی آن واژگانی  بار  ا ت از »مه و ه 

.  و 131  و ص. 1393)گیررق و  دهند«  های جهان خار  را قشکی  می دامنۀ مشاصی از واقعیت   7 اخت  مفهومی  
 بار  » اخت مفهومی« در این قعریف نیاز به قوضیه بیشتری دارد. در رویکرد  اختارگرایی  و وری غایت این  

ه )صو  و مصداقو از مطالعۀ زبا  ؛ به این معنی هه  و 132  و ص. 1399)صفویو  ن هنار گذاشته شود  بود هه ماد 
های  هه »ه ۀ نهارنوب   قوجه داشت باید  اما  ؛  شنا ی بدون ارجا  به مصادیق مادی به مطالعۀ زبان بپردازد زبان 

شنا ی واژگانی نتوانستند در حوزۀ  اختارگرایی باقی ب انند و ق ای ی میان  طه زبانی و   اختارگرایی در زمینۀ معنی 
دایر  برقرار  ازند«  ة  طه  هاربردشناختی  و  ص. 1393)گیررق و ال عارفی  » و 202  و  ق ای   این  ایهاد  غایت  . 

زیرا »ق ای  میان قوصیف معنی در    و 212  ص.   )ه انو   « یابی بدان با ناهامی مواجه شد هه د ت   بود    اختارگرایی 
مد  ال عارفی آن ة  طه دانش زبانی و دانش دایر  بوده ا تو قطعی و مشاص نیست«    گونه هه  نظر  اختارگرایان 

های موجود یک واژه در جهان  باید به مصداق   یی  اختارگرا بنابراین با قدری  دو  از برخی اصو   ؛  و 211ص.  و  ه ان ) 
 . و 208  ص.   و ه ان ) ال عارفی قوجه ن ود  دایرة   و دانش 

هایی  روهار داریو هه بر حسب وجوه افتراقشان شک   ها یا مه و ه های واژگانی ه واره با ماوله در بقث از حوزه 

 
1. lexical field 

2. semantic components 

3. semantic relations  

های لغت به روشی ققلیلیو یکی از نویسی  فرهنگنگاری  رایج در باش قعریفن ونهو گیررق  مد ی ا ت هه وجود  نت واژه   نوان به.  4
 . و 177  و ص.1393)شنا ی بوده ا ت ای در معنیهای مفلفههای مفتر در پیدایش ققلی زمینه

5. lexicography 

6. lexical semantics 

7. conceptual structure 
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افتراقم »مه و ه« را پدید می می  آوردو وجوه اشتراک ما را به یک »ن ونه«  گیرند. در ت در ه ان زمان هه وجوه 
هایی هه ا ضای آن در  ای ا ت از واژه . حوزۀ واژگانی »دا  اهلی« مه و ه و 159  و ص. 1399و )صفوی ر اند  می 

زبانان بر ا ا  وجوه افتراق مشت   ا ت بر ا بو الاغو شترو گاوو گاومیشو ب  و گو فند. در این  نظر غالب فار ی 
« دا  اهلی »شام « هستند. هر یک از این    2یرش و «های« آن »ز از »مصداق   هرهدا  و    1حوزۀ واژگانیو »مفهو  

ها رابطۀ  های دیگری دارند هه باز میان آن و مصداق … های زیرش و  نی  برحسب »نو « ) نو جنسیتو رنگ و  واژه 
های شام  در نظر گرفته   نوان واژه و. در این پژوهش ب  و گو فند به 1شود )ن ودار ش ارۀ  ش و  و زیرش و  برقرار می 

 های زیرش و  شنا ایی و قعریف شده ا ت.  نوان واژه های فار ی به در گویش ها  شده و انوا  آن 

ردی  (: حوزۀ واژگانی دام اهلی1نمودار شمارۀ )   در گویش لام 

 

ه در  نت گردآوری داده  هه در  اشاره بدان ضرور  دارد. ننان   نها ی ا ای وجود دارد هه در  های گویشی در ایران روی 
از عریق واحدهای    های معنایی ه حوز شود » خوبی دیده می های فار ی به ده برای گویش ش های گویشی  گردآوری داده 

  و ص. 1387)صفویو «  یابد می نهایت ادامه  ها قا بی یابند و این قدا ی مشترک در نند حوزهو به یکدیگر ارقباط می 
  به های صوری و معنایی  دا  از راه دنبا  هردن قدا ی نا  انوا     گردآوری   در هنار   پژوهان عور مثا و گویش به .  و 199

دا  و    های بی اری   و 3نوپانیو انوا   گ گله   های ماتلف  گونه   و نینی انوا  پشو و اب ارهای پشو   های لبنیو فراورده 
های انوا  ب  و گو فند در دو  واژه ه نا  پردازند. در پژوهش حاضر آگاهانه از این شیوه پرهی  و دامنۀ هار ب نی  می  غیره 

ن مقدود شده ا ت.   گویش معی 

 
1. superordinate 

2. hyponym 

ها در ؛ برای انوا  ه ین نا 81-78  صص.  و1384 سگریو  های ماتلف برای نوپانان و  گ گله در ال و  ق وین ر.ک.:  . دربارۀ نا 3
. ه ینین برای قنو  واژگان مربوط  87و    60و  58  صص.  و1369دیگارو  ؛ نی   52  ص.  و1352هری یو  نشینان باتیاری ر.ک.:  میان هوچ

   .222ص.   و1380زاده؛ ملک؛ 1379فرهادیو ران ر.ک.: به انوا  گله و نوپان در مناعق دیگر ای 
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 های معنایی . مؤلفه 2.  2
های یک  های معنایی دومین رویکرد   دۀ  اختارگرایانه ا ت هه به برر ی روابط درونی واژه ها یا نشان ققلی  مفلفه 

نظریۀ حوزۀ واژگانی ا ت و بر ا ا  آن معلو   نتیهۀ منطای باور به    1ایپردازد. »ققلی  مفلفه حوزۀ واژگانی می 
می می  قرار  حوزه  یک  واحدهای  با  ایر  قااب   در  ماتصاقی  یا  ماتصه  نه  حسب  بر  واحد  هر  هه  گیرد«  هند 

قری به  نایی هونک ها از واحدهای مع . در این رویکرد »فرض بر این ا ت هه مفهو  واژه و 132  و ص. 1393)گیررق و 
 و ور    آنیه عور   ده از  . ه ین فرض »به و 326  و ص. 1399)گندمکارو نا  مفلفۀ معنایی قشکی  شده ا ت«  

ا ا  ق ای  واژگان یک    و بر این   و 124  و ص. 1381)پال رو  ازدو نشئت گرفته ا ت«  ققت  نوان ارزش مطرح می 
های معنایی رهیافتی مبتنی بر  قعریف واژه بر پایۀ مفلفه یابد. حوزه اه یت می های هو های دیگر و واژه حوزه از حوزه 

  2وفصلی  ققلیلی یا جنس . این رهیافت برای قعریف نویسی بسیار دیرپا ت هه در  نت فرهنگ   مداری ا ت قه یه 
ها ق ای هایی ایهاد هنند و  های آن بران یک زبان یا گویش قادرند میان مصداق ر دارند و ها هایی هه مصداق  ینی  واژه 

گیرند  هایی مورد مطالعۀ معنایی قرار می زیرا قنها »مفلفه گذاری هنندو بسیار هارآمد ا ت  ها را جداجدا نا  هر یک از آن 
 . و 80  ص.   )ه انو ها مربوط شوند«  هه به قااب  واژه 

یف ساختارگرایانۀ آن واژه . نام 3  ها های گویشی و تعار
ردیو داده   « ب  » های متعلق به حوزۀ واژگانی  واژه ا تارا  هام  و قعریف دقیق ه ۀ نا    منظور به  های  در گویش لام 

بر    ور  بومیو گویش    نوان )به   پژوه شده از مصاحبه با دامداران مقلی و اعا ا  شاصی گویش میدانی گردآوری 
بندی شده ا ت. برای  گوش د ته   مو و شک     معنایی نژادو  نو جنسیتو باروریو زای انو رنگ    ی ها ا ا  مفلفه 

قکیه بر منابع مکتوب    ها میان باتیاری گو فند در  ب  و  متعلق به حوزۀ واژگانی  دیگری  های  واژه آوری و قعریف نا  ج ع 
 گویشوران گفتگو شده ا ت. ای از موارد با  بوده و در پاره 

 و گوسفند های انواع بز  واژه . نام 1.  3

ردی واژه بقث دربارۀ انوا  نا   هرگونه پیش از  »ب « هو    گویش  این در  لاز  ا ت گفته شود هه    3های ب  در گویش لام 
 

1. componential analysis 

ای یک واژه  »نو ی قعریف ]ا ت[ هه بر ا ا  آن معن logical definitionیا قعریف منطای  analytical definition. قعریف ققلیلی 2
ی آن )جنسو و حداق  یک ویژگی م ی    . و 1396)قطرهو شود«   )فص و ارا ه مییا  بار  با ذهر عباۀ هل 

ردی در باش و یعی از شهر تان3 ردی در ش ار گروه گویش. گویش لام  رد و مُهر در جنوب ا تان فار  روا  دارد. لام  های جنوب های لام 
 شود.    های لُری قل داد میغربی و از خانوادۀ گویش
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ش و  معنایی  » هند. به ه ین دلی  باید آن را  دهی می و هو گونۀ مادۀ آن را نا    ن اید می گذاری  نو ی از دا  اهلی را نا  
مراقب ش و  معنایی هو جایگاه  »در  لسله و قر یو شده این واژه  1در ن ودار ش ارۀ )   آنیه مطابق  زیرا    ؛ نامید   « نا  هو 

و  1387)صفویو صاص داده ا ت«  های زیرش و  را به خود اخت واژۀ شام  را اشغا  هرده و هو جایگاه یکی از واژه 
 . و 101  ص. 

ردی از هو مت ای  می واژه های معنایی هه قعدادی از نا  یکی از مفلفه   ازدو نژاد ا ت.  های انوا  ب  را در گویش لام 
« قاب  شنا ایی ا ت. از منظری شناختیو  ی مقل  و »   « گ دورَ «و » قرهی » و  1« پاهستانی »   «و ری ربَ بَ بر این ا ا  پنج نو  » 

ی را ن هه ب ی ا ت دارای موی  ردی گونۀ مقل  هایی هه بلندی آن  های خنهری یا مارپیچو گوش بلندو شاخ دامداران لام 
دهند. ب  قرهی قنها  متر قنو  دارد و غالباً دوقلوزا نیست ن معیاری برای قوصیف  ایر نژادها قرار می  انتی   20قا  2از 

ها با آن اشتراک معنایی دارد؛  نژادی ا ت هه فاط در مفلفۀ معنایی »شک  شاخ« با نژاد مقلی قفاو  و در  ایر مفلفه 
ردی مشاصه   حا  ن ی باا  . به ه ین دلی  در  2های معنایی گونۀ »مقلی« ا ت مبنای شناختی دامداران و گویشوران لام 

رم گذاری شده قا حالت خنثی را نشان بدهد. ب  »دورَگ« هه مولود    0های قد و وزن آن با  دد  و مفلفه 1جدو  ش ارۀ ) 
قر از ب  مقلی ا ت. این ق ای  با نشانۀ  آمی ش نژاد پاهستانی و مقلی ا تو از حیث قد بلندقر و از جهت وزن  نگین 

شده ا ت.    گذاری شود با ++ نشانه + مشاص شده و ب  پاهستانی هه از حیث قد و وزن مت ای قرین نژاد مقسوب می 
از  ایر نژادها مت ای     – های قد و وزن با نشانۀ  قر از ب  مقلی داردو در مفلفه ای هونک به ه ین نقوو ب  بربری هه جثه 

 ( ش ارۀ  جدو   داشتن  نظر  در  با  ا ت.  جنس 1شده  قعاریف  از  ن ونه  دو  ققلیلی  و  پایۀ  بر  هه  شده  ارا ه  وفصلی 
  اختارگرایانه به د ت آمده ا ت. 

 
  نامند.. بعضی از دامداران آن را »ا را یلی« نی  می1
شود؛ ای برای آن یافت میواژهها حت اً نا شاخ هاماً نشاندار ا ت و در گویشا ت به ه ین دلی  ب  بی. مفلفۀ شاخ در قعریف ب  برجسته 2

ردی آن را »هَ « و در دَوانی »هُ «    .  نامندمیمثاً در لام 
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قر  ی هه از حیث قد بلندقر و از جهت وزن  نگین )صفتو )ب و مولود آمی ش ب  نر پاهستانی و مادۀ مقل    do.rag  دورگ   • 

 موی هوقاه دارد و غالباً دوقلوزا ت.   و از گونۀ مقلی ا ت 
موی    و قر از گونۀ مقلی ا ت قر و از جهت وزن  بک )صفتو )ب و نژادی ا ت هه از حیث قد هوقاه   bar.ba.ri  بربری   • 

 هوقاه داردو گوش ب رگ ندارد و غالباً دوقلوزا ت. 
 

ردی بر پایۀ قه یۀ آن واژه ای دیگر از نا  د ته  های معنایی »جنسیت«و » ن«و  ها به مفلفه های انوا  ب  در گویش لام 
هو فاط دو مورد  و نشان داده شد 2ای هه در جدو  ش ارۀ ) هستند. از میان دوازده واژه   ف ی قعر قاب  »باروری« و »زای ان«  

دوجنسه«  »   شود؛ هو به ب غالۀ نر و هو به ب غالۀ ماده اعاق می   //ka:raزیرا    ؛ ا ت   1نشان ناست از نظر جنسیت بی 
گفتۀ یکی از  دهد. به عور هام  بروز ن ی های نر یا ماده را به نی  رفتارهای ویژۀ یکی از جنسیت   /na.nar.na.mâ.ða/یا  

ی ننین ب ی ه انند نو   ماده ادرار  خود را دفع می  گیری ق ای  به بروز رفتارهای  اما در فص  جفت   ؛ هند دامداران مقل 
شدو قطعاً به دو مفلفۀ باروری و زای ان نی  نشاندار ناواهد بود.  ای به جنسیت نشاندار نبا واژه هه نا  ب   نر دارد. هنگامی 

  گر ی د  بار  به ؛  یافته به انوا  ب  نر بر مبنای جنسیت به مفلفۀ معنایی »زای ان« نشاندار نیست واژۀ اختصاص نا   شش 
واژۀ  از هشت نا  شود. غیر  شود و در قعریف واژه بدان پرداخته ن ی مفلفۀ زای ان برای ب  نر »حشو« مقسوب می 

ها را از ه دیگر و  قوان آن اما هنوز ن ی   ؛ های جنسیتو باروری و زای ان نشاندار هستند مذهورو بایۀ موارد به مفلفه 
 حوزه مت ای  ن ود. های هو  ایر واژه 

 
1. unmarked 
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و  2) در جدو  ش ارۀ  دهد هه در قعریف ه ۀ انوا  ب   ردی نشان می گویش لام    از شده  اعا ا  میدانی  گردآوری 
  ی گویشی ه ک   فرهنگ    نگار  آمده به قعریف  تون  رنگی  آن جدو   مفلفۀ  ن ناش دارد اما در  آن به شکلی هه در  

نی   برای  . قری د ت یافت دیگری نیاز ا ت قا بتوان به اعا ا  هام    ای  هند. در ننین وضعی به ققلی  مفلفه ن ی 
گذاری انوا  ب  مورد  ها را در نا  ع زمانی مفتری هه دامداران آن مفلفۀ  ن با مااع   و 3ش ارۀ ) جدو   در    به این ماصود 
قر آشکار ن ود. درواقعو در  عرزی روشن ها را به واژه جا شده ا ت قا بتوان هستۀ معنایی نا  دهندو جابه قوجه قرار می 

اش  های معنایی مفلفه   واژه از راه »قه یۀ« آن به و هه قعریف یک نا  2و و ) 1های ش ارۀ ) این جدو  ن برخاف جدو  
 شوند. هایی معنایی شناخته و قعریف می ها از راه »قرهیب« مفلفه واژه نا    شد ن حاص  می 

 
 

نو ی »حد و ط« هستند؛ مثاً ب  نری هه در    انگر ی ن ا اندو  های ب  هه بر پایۀ مفلفۀ  ن پدید آمده واژه ای از نا  د ته 
 الگی  هه در حد و ط یک شود و آن  الگی قراردارد »نَکَ « خوانده می ماهگی قا یک مراح  رشد در حد و ط شش 
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های زمانی حد و طو انوا  ب  نر پس  شود. با قوجه بازه پازن« هو نامیده می هام  و دو الگی هام  قرار دارد »جُنگم 
پازَن«و »پازَن« و »پازَن   شان به قرقیب »نَکَ «و »جُنگ«و »جُنگ هنند بر حسب  ن قابلیت باروری پیدا می   هه از این 

هرَه« )به معنی پازن  پیرو نامیده می   شوند. ه 
ر«  شود هه واژه می   خوبی ن ایان به   و 3ش ارۀ ) در جدو   هه  ننان  س  شود هه  اعاق می   به انوا ی های »ب « و »ه 
ها در  . وجه اشتراک این دو در جنسیت و  ن ا ت و وجه ق ای  آن  الگیو ر یده باشند ن باروری )یک حت اً به   

ر نازا ت  س  نی  قفاوقی   اله و بیشتر  میان ب  یک   و . در این مورد این ا ت هه ب م قابلیت باروری و زای ان را دارد اما ه 
ناستین  پس از  دقیااً  زاید هه  یابدو یا می بلیت باروری می ر د و قا  الگی به بلوغ می هه در یک   « ه گیسَ وجود ندارد. » 

شود. البته از حیث نو  د توری این  می   خوانده ر«  س  یا اصاً قدر  باروری ندارد هه »ه    ؛ شود زای ان »ب « نامیده می 
به س  نکته شایان ذهر ا ت هه »ه   به ر«  پایۀ این ققلی  رود.  هار می  نوان صفت برای ب   ایو قعاریف  های مفلفه بر 

 شود: آید هه در زیر نند ن ونه از آن ارا ه می وفصلی منا بی به د ت می جنس 
 ماهۀ نابالغ. ب  نر  شش   )ا وو   ka:.ra.ča.kal  چکل کهره   • 
 بالغ هه هنوز ن ا یده ا ت.  اله و قازه ب  مادۀ یک   )ا وو   gi.sa  گیسه   • 

 

یا پشو به  مو  دو مفلفۀ گوش و رنگ های انوا  ب  و گو فند بر پایۀ قوجه به  قوجهی از واژگان متعلق به نا  قعداد قاب  
»تبا «    شدهو ا تفاده  و گو فند  گذاری ب   در نا  دو مفلفۀ م بور  ای  شک  گسترده به هه  وجود آمده ا ت.  لت این 

گونه قغییری  هیچ    الی شان از زمان قولد قا پیری و هان مو و پشو   بندی ها ت. اندازۀ گوش ب  و گو فند و رنگ آن 
   ن     هایش از زمان قولد قا پایان  شود و شک  و اندازۀ گوش مثاً موی  یاه ب  بر اتر اف ایش  ن  فید ن ی   ؛ هند ن ی 

موضو  هاماً آگاه    و گذشتگان به این آمده ا ت   قرن هفتو در متون جانورشنا ی    آنیه ماند. بر پایۀ  رشد تابت می 
: »آنک  موی مرد  بعد از  یاهی  پید گرددو  اند هر نند م کن ا ت در قشایص دلی  آن بر صواب نبوده باشند بوده 

ست ا ت بدین جهت موی  پَ   حیوانا  را غذا جنسی معدود ا ت و قرهیبم   ؛ و های ماتلف خورند آن ا ت هه غذای 
 1. و 49  و ص. 1388)مراغیو ایشان  پید نشود«.  

 
»اگر خواهند هه ا ب اشهب را  یاه اند.  داده. بر ا ا  گ ارش دَمیریو جانورشنا  مصری قرن هشتوو گذشتگان ا ب را قغییر رنگ می1

هه ا ب را پاک شسته باشندو ب الند و یک شبانروز گذارندو  یاه شود.  هان قازه با مورد و برادۀ آهن بهوشانندو بعد از آنردَ هنندو پو ت گ  
دهد هه موی قازه  ۀ دیگری را نی  برای قغییر رنگ موی ا ب شرح می. ه و در شیوو282 و ص.1395) یاهی او قا شش ماه باقی ماند«  

 و ←بعد صفقه     پاورقی در)ادامه  



 147 164- 133. صص  ی … / داوود پورمظفر   ی  مورد   ۀ مطالع   یشی؛ گو   یسی  نو فرهنگ   به   ی نگار نامه گذار از واژه 

ردی های متعلق به حوزۀ واژگانی ب  در گویش  قعدادی از واژه  بر حسب شک  یا حالت  گوش و اندازۀ آن    لام 
هه »صاف و هشیده«و »پهن و افتاده«و »بندانگشتی« یا  شک  و حالت گوش  انوا  ب  بسته به این شود.  قعریف می 

و نشان داده شدهو  4های قاریبی  متفاوقی هه در جدو  ش ارۀ ) شک  و خ یده« باشدو ه ینین با قوجه به اندازه ای »لوله 
« ه ک می  « و »مُر  «و »رَش«و »گُج  واژه« ن هه در ادامه  در این پژوهش به قیا  »رنگ   هند. به قعریف نهار واژۀ »بَ  

واژه« وضع  بدان پرداخته خواهد شد ن برای  هولت اشاره به حوزۀ واژگان گوش  ب  و گو فند لفظ »گوش     ی قفص به 
 شده ا ت. 

 
 متر.  انتی   10و عو  حدود    4صاف و هشیده به  رض قاریبی   یخ با حالتی    های )صفتو )ب و دارای گوش   ball  بل    • 
 . متر  انتی   20  حدود   عو    و   5 رض قاریبی    ی به شک  برگ  پهن با حالتی افتاده به های )صفتو )ب و دارای گوش   raš  رش   • 

 

ردی قنو  زیادی دارد. هرگاه رنگ موی ب  در  را ر بدنش  واژه نا     صور  ه ب های ب  بر ا ا  رنگ در گویش لام 
مای   یا  بور  حناییو  » یا«  به یکد ت  یاهو  فیدو  قرقیب  به  باشدو  «  /sa.fið/»َ فیذ«  ،  / :si.yâ/  ب   »حنایم و 

 /ha.nâ:y /  »کَر زَک«   /še.kar/و »ش  واژۀ دیگر  ها هفت رنگ شود. از قرهیب ه ین رنگ نامیده می   /sow.ðak/  و »َ وم
نی دارند. آن د ته از مفلفه آید هه با ه دیگر ق ای های  به د ت می  های قرهیبی  واژه های معنایی هه به قعریف رنگ معی 

هه ناش مرجع    قری ا ت و ارا ه شده ا ت. ماصود از »رنگ زمینه« هستی  ب رگ 5هندو در جدو  ش ارۀ ) ه ک می 
بسته به رنگ زمینه و  قری ا ت وا دهد. رنگ ن ا نی  هستی  هونک ن ا« را درون خود جای می   هند و »رنگ  را ایفا می 

در اغلب موارد شک  رنگ  ن ا و جایگاه آن بر بدن ب  وجه    . 1دارد از جهت ادراهی در نظرگاه بیننده برجستگی بیشتری  

 
ا ت   پیشین  موی  رنگ  ماالف  ه انروییده  رنگجاو)ه انو  قغییر  گونه  این  یاهراً  این.  به  لت  در  ها  و  نداشته  زیادی  روا   هه 

 هرده ا ت.  ای ایهاد ن یواژۀ قازهها اترگذار نبودهو نا گذارینا 
1( زمینه  اصطاح  دو  دربارۀ   .ground( ن ا  و  زبانfigureو  از  هه  ر.ک.:  و  گرفته شده  وا   شناختی  گرینو  شنا ی  و  وَن   صص. 1399ا   و 

92-105 . 
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 گذاری ا ت. های قرهیبی در نظا  نا  واژه ق ای دهندۀ رنگ 

 
ی   •  رنگی حنایی و خاهی در صور و  دارای موهای یکد ت  یاه در  را ر بدن و خطوط    )صفتو )ب و   xač.či خچ 

 گردنو دُ و گوش یا د ت. 
 رنگ در صور  و گوش. های حنایی دارای موهای یکد ت  یاه در  را ر بدن و لکه   )صفتو )ب و   nâ.ro(e)kنارک    • 

 

ردی جایی ا ت هه انوا  گوش واژه او  زایایی نا   هو   نوان دو  نصر تابت با واژه به واژه و رنگ های ب  در گویش لام 
ن هه ه انند    و 6واژی مرهب هستند. در جدو  ش ارۀ ) آورند هه به لقاظ  اخت هایی را پدید می شوند و واژه قرهیب می 

یابی به قعریف واژه فراهو گردد  های معنایی امکان د ت ای عراحی شده قا از راه قرهیب مفلفه گونه و به 3جدو  ش ارۀ ) 
 ا ت. واژه نشان داده شده  ودو نا  قعداد  ی   ن 

 
  10و عو     4 یخ با حالتی صاف و هشیده به  رض قاریبی    های دارای گوش   )صفتو )ب و   bal.pi.risپیریس  بل   • 

 خا . و فید  خا  متر و موی  یاه در  را ر بدن و گوش  یاه  انتی 
  متر و موهای یکد ت  انتی   2بندانگشتی به بلندی حدود   های دارای گوش   )صفتو )ب و   goj.nâ.ro(e)kنارک گج   • 

 و گوش.   رنگ در صور  های حنایی  یاه در  را ر بدن و لکه 

 

ردی شنا ایی و قعریف شدو نا  واژه نا   غیر از  های دیگری برای انوا  ب  و گو فند  واژه های انوا  ب  هه در گویش لام 
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هایی بر ا ا   واژه نا  آباد  ب وار  . در گویش دولت ا تنا ت قاب  های فار ی وجود دارد هه بسیار  در  ایر گویش 
 ا و می ان شیردهیو زمان  های جدید دا و قعداد زای ان در یک های شیری و رویش دندان دندان قرقیب زمانی افتادن  

د  ه و نقوۀ رفتار با  و و  اب افتادن از گله )پیشاهنگی دا     و نقوۀ حرهت 2و زمان زای ان 1قول  َ ردادن  ناله با صدای  و  بر 
فرمان ناخوشایند  شاخ و  یا  قهاج ی  نوپانو  از  بودن  بری  ش زن  ا ت قعریف  و  )اله   ده  د تهردی  دادی 

واژه نی  برای انوا  گو فندان بر ا ا  شک  و اندازۀ دنبه در گویش  . قعدادی نا  و 11- 8  و صص. 1395آبادیو دولت 
 . و 73  و ص. 1384) سگریو ال و  ق وین گ ارش شده ا ت  

 های افزوده . نشان 2.  3
شود و نظا  معنایی ماصوصی  گذاری از آن ا تفاده می های یاهری و هالبدی بدن دا  هه برای نا   اوه برمشاصه 

هردن شاخ و پشوو آویاتن  رنگ   بردند. های خود بهره می های دیگری برای نشاندارهردن دا  داردو دامداران از شیوه 
روا   ب  و گو فند  گذاری  هردن مو و پشو آن با عرحی خاص و ج  آن برای نشانه ریس ان یا زنگوله بر گردن دا  یا هوقاه 

  و های دیگران و دیگری مالک از دا  یک خرده   های  ناستو مت ای  هردن دا    ذهر شده ا ت: هه دو دلی  برای آن    داشته 
ی ههن   اَدای آیین  واژه نشده  ها منهر به پیدایش نا  قا جایی هه نگارنده آگاهی دارد این شیوه از نشاندارهردن دا  .  3یا  نت 

و  در مااب  گیرد.  های باتبا  صور  می گذاری بر مبنای نشان تبا « هستند و نا  ننینی »بی های این ا ت زیرا نشان 
شان  های اف وده« خوانده شده ن وجود دارد هه به دلی  تبا  این پژوهش »نشان ها ن هه در  ای دیگر از نشان د ته 

قرین شیوه برای  هردن صور « و »شکافتن گوش« برجسته اند. »داغ ها را پدید آورده واژه ای متفاو  از نا  مه و ه 
 ها هستند. های اف ودۀ انسانی بر بدن دا  هردن نشان حک 

ها زیسته بودو  ها در میان باتیاری فرانسویو هه در حدود پنهاه  ا  پیش مد  شنا   و مرد  4یر دیگار ژان پی 
ها قر یو ن وده ا ت. بر پایۀ گ ارش او در قصویر  های اف ودۀ دامداران باتیاری بر بدن دا  های گویایی از نشان عرح 

 
ای هه زودقر از زمان معهود به دنیا های ا ت برای ب غاله یا بر  واژهنا  /ferzâv/آباد  ب وار »فرزاو« . مثاً در گویش فار ی رو تای دولت1

 .  و10 و ص.1395آبادیودادی د تهردی و دولت)الهبیاید 
ه   /ju:.ru.zâ/واژه وجود دارد: »جوروزا«  برای نامیدن دا  بر حسب زمان زای ان  ه نا نی   وانی  . در گویش دَ 2 )هه در زمان برداشت غل 

ه)هه در مو و ر یدن رعب می  /re.tav.zâ/زایدوو »رعوزا«  روز بعد از نوروز می 50قا    30یعنی   )هه در /čel.la.zâ/ زا«  زایدو و »نل 
 .  وب1381و ) امیزایدو میانۀ زمستان می

ه  . دربارۀ روا  این3 ی رو تای َ طو  و دربارۀ آن در ن د    163:  1393ر.ک.: عباعبایی و عباعباییو    از قوابع شاهرود  آیین در دامداری  نت 
 . 52 و ص.1352هری یو ها ر.ک.:  باتیاری

4. Jean-Pierre Digard 
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بو اشکا  و خطوط قکی و دوقایی  و داغ 1ش ارۀ )  بر هنارۀ پوزهو صور  و  هایی به شک  ا دادو خطوط صاف و مور 
 . 1اند نهاده گوش دا  می 

 94 ، ص.1369دیگار،( به نقل از 1شمارۀ ) یرتصو 

 

این نظا  های منتشرشده نشان می جستهو در پژوهش  نا    دهدو  آن نندان مورد قوجه  واژه معنایی و  به  های متعلق 
ها به د ت  وفصلی از آن شان قعاریف جنس های معنایی و لذا پس از قه یه به مفلفه 2نگرفته پژوهان ایرانی قرار  گویش 

 خطوط صاف و منقنی.   صور  به نا «و نهار مورد به شک   دد ا ت و بایه  شود. از مه و  دَه »داغ داده می 

 
شدهو متفاو  ا ت. روی گوش یا صور  نارپایانی ای هه از آن میها بسته به نو  دا  و ا تفادههای اف وده بر بدن دا . البته جایگاه نشان1

هردند قا گذاری میگذاشتند؛ به جای آن هف  حیوان را  امتشدند )ا بو مادیانو قاعرو یابوو داغ ن ی هار گرفته میهه برای  واری به
هه بدنشان از پشو  هردند اما ب  و میش را به دلی  ایناش از بین نرود. نشان حیوانا  بارهش مث  خر را بر گردن آن حک میبایی نهره زی

هردند هه موهای ه تری دارد و زیر پوشش مو و پشو  گذاری میشان  امتشودو بر روی گوش و صور انبوه پوشیده می  صور بهو مو  
 . و52و ص. 1352)هری یوماند پنهان ن ی

گذاری  صور  و شکافتن واژه هه بر ا ا  داغگ ارشی ماتصر از قعدادی نا   و1384)هه نگارنده جستهو هرده فاط  سکری  . قا جایی2
از قوابع  نا  را در گویش عُرود  داغ  ودوبیستنی  قعداد    و1396)ن ودهو  امری و عباعبایی  ها در ال و  ق وین رایج بوده ارا ه  گوش دا 
 .   اند گذاری انوا  شتر گردآوردهبرای نا شاهرود 
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 اش نهاده باشند. بر صور  یا هنار پوزه   2هه داغی به شک   دد    و و گو فند )صفتو )ب    dâq.doدو  اغ د   • 
 اش نهاده باشند. شک  بر صور  یا هنارۀ پوزه هه داغی حلاوی   و و گو فند )صفتو )ب    hal.ken.dâqداغ  حلکن   • 

 95 ، ص.1369دیگار،به نقل از ( 2تصویر شمارۀ )

 

اند و دیگار گ ارش واضقی از آن ارا ه ن ودهو بر اتر بریدن  ها از آن ا تفاده هرده نظا  معنایی اف ودۀ دیگری هه باتیاری 
به د ت داده  و 2مطابق قصویر ش ارۀ ) آید. بر ا ا  اعا اقی هه دیگار یا شکافتن باشی از گوش دا  حاص  می 

های  و در قالب قعریف   و 8)جدو  ش ارۀ    روشنی قوصیف هرد ها را نی  به واژه های معنایی این د ت از نا  قوان نشان می 
 های گویشی گنهاند. وفصلی در فرهنگ جنس 
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  هایش ایهاد هرده شکلی در یکی از گوش هه شکافتگی مستطی   و و گو فند )صفتو )ب    ye.guš.ke.lâگوش کلا  یه   • 
 باشند. 

 باشی از گوش نپش را بریده باشند. هه    و و گو فند )صفتو )ب    čap.ke.lâکلا  چپ   • 

شده  های پرش ار پرورش داده می در مناعای روا  داشته هه گله دا     بر صور  و شکافتن گوش  گذاری داغ   ازآنهاهه 
های حاص  از آن  ود  واژه های معنایی و نا  شده یا گ شدۀ خود از آن نظا  های  رقت و دامداران برای بازیابی دا  

های ب  و گو فند مقدود به این اشکا  و این قعداد  نا  قوان حد  زد هه داغ و می و 93  و ص. 1369)دیگارو اند  برده می 
شود هه از دیرباز در عُرود  شاهرود هر خانواده داغ و نشان ماصوص خود را بر  قاویت می   آنها نباشد. این حد  از  
 . و 233- 232  و صص. 1396) امری و عباعباییو هرده ا ت  بدن شتران حک می 

 های موجود . نقد پژوهش 4
شنا ی گویشیو مطالعا  موجود  شناختی در حوزۀ واژگان دادن اه یت و هارایی مطالعا  قک یلی زبان برای نشان 

ت و هیفیت ا تارا  واژگان گویشی و  های گویشی« از حیث ه ها«ی گویشی و »داده نامه در زیر دو  نوان »واژه   ی 
گران یا واژگان یک حوزۀ مفهومی  خواهد شد هه غالب پژوهش نگاری آن برر ی شده ا ت. در ادامه نشان داده قعریف 

ابها  از واژگان یک  وفصلی قعریفی یکد ت و بی های جنس ا تنایی به قعریف اند یا به دلی  بی را ناقص احصا هرده 
اند هه به ضبط واژگان یک گویش  شنا ی های گویش ها آن د ته از پژوهش نامه اند. ماصود از واژه اده حوزه به د ت ند 

داده  ا ت.  یافته  اختصاص  مهلۀ  خاص  هه  ا ت  ماالاقی  ی  هل  گویشی  نوان  گویش زبان های  و  ایرانی ها    های 
ن از و  هند.  اژگان یک گویش خاص منتشر می فرهنگستان زبان و ادب فار ی در زمینۀ گردآوری یک حوزۀ واژگانی معی 

   هایی از این د ت ا تفاده شده ا ت. در پژوهش حاضر از این  نوان برای اشاره به هلیۀ مااله 

 ها  نامه . واژه 1.  4
  های ها را در جدو  های گو فند به د ت داده و نگارنده آن واژه از برخی نا    و 1363 بدلی ) بر ا ا  قعاریفی هه  

قالشی فاط گوش   و 12) قا    و 9)   ش ارۀ  در  ن ودهو  برای قوصیف گو فند  گوش قنظیو  ر«  و  واژۀ »ه  دارد  هوقاه روا  
  ۀ واژ گوش   و و بلند  رو  برای قوصیف گوش  پهن . این درحالی ا ت هه در لری  دشت رود هار ن ی به واژۀ دیگری  گوش 

در این گویش »هَودا « برای قوصیف    و  نوان ن ونه شود. به »دا « وجود دارد و گوش هوقاه با قکواژ »هُر« وصف می 
هه »هُرهَو« وصف  هایش پهن و بلند )دا و باشد؛ درحالی رود هه رنگ پش ش  ب  )هَوو و گوش هار می گو فندی به 

بسی  گوشش  و  پش ش  ب   هه  ا ت  باشد  گو فندی  هوقاه  دیگرانو  ار  و  ص. 1397)هشاورزی  بنابراین  ؛  و 92  و 
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نشانداری معنایی در نظا  دوقطبی »هوقاه« در برابر »بلند« در قالشی به گوش »بلند« اختصاص داده شده اما در گویش  
 به گوش »هوقاه« و »بلند« هر دو داده شده ا ت.    و 53  و ص. 1352)هری یو رو  و باتیاری  لری  دشت 

 

د ت  واژه را به واژه و گوش یافته از رنگ های قرهیب واژه قوجهی از ا ضای مه و ۀ نا  هه باش قاب    و 1363)  بدلی  
ر« و »دی نو  دادهو دو نا   ر« را ضبط نکرده ا ت هه به گ ان نگارنده باید ننین نا  واژۀ »َ وه  هایی در قالشی  واژه ه 

ب  زیرا  باشد  داشته  ن ایش وجود  معنایی  نظا   ا ا   جدو  داده ر  در  پیش شده  قاب   بالا  ا ت.  های  بینی 
اندو  های انوا  گو فند را در قالشی گرد آورده واژه هه دو دهه بعد از  بدلی نا    و 1387خاله و خادمی ارده ) هیشه رضایتی 

ر« )جدو  ش ارۀ  های »بورنو «و »بورنو  واژه ها نا  اند. آن را برش رده   قعداد ه تری از ا ضای این مه و ه  و؛  9ه 
ن  ن »ژ  »ژ  ش ارۀ  نو  نو «و  )جدو   ر«  »دی نو  10ه  »دی نو «و  ش ارۀ  و؛  )جدو   ر«  و  11ه  نو «  »َ وم و؛ 

نو   ر« )جدو  ش ارۀ  »َ وم گذاری  یابی به نظا  نا  گران در د ت ر د هه این پژوهش اند. به نظر می و را تبت نکرده 12ه 
 اند. گو فند در قالشی ناها  مانده 

های قرهیبی ا ت هه  های انوا  گو فند در قالشی قاب  ذهر ا تو بقث رنگ واژه موضو  دیگری هه دربارۀ نا  
 «  ای روشنوو »دی های »بور« )مای  به عاییوو »ژَن« )زنگاریو قهوه واژه غنای بسیاری نی  دارد. در قالشی از رنگ 

« ) یاهوو »شیری« ) فید روشنو در هنگا  قرهیب با قکواژهایی هه جایگاه رنگ را ن ایان می   ازدو  )نندرنگوو »َ وم
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می واژه  پدید  متنو ی  مرهب   رنگ های  زایایی  موجب  هه  قکواژهایی هستند  و »نو «  »نَو«  های مرهب  واژه آید. 
دهندۀ رنگ  ن ا در » را ر بدن   « گو فند و »نو « نشان گر جایگاه رنگ  ن ا در » ر و صور شوند. »نو« بیان می 

آید.  ها پدید می واژه بر پایۀ قااب  آن گیرند و قعدادی نا  ا ت. این دو قکواژ در قااب  با هو قرار می   غیر از  ر و صور « 
پژوهش  بدلی   قا با قه یع اعا اقی هه از  خاله و خادمی ارده  و رضایتی هیشه   و 1363) نگارنده هوشیده ا ت 

وفصلی  و را قنظیو ن اید قا بتوان با ا تفاده از آن به برر ی قعاریف جنس 13جدو  ش ارۀ )   1آید به د ت می   و 1387) 
 ا  لاز  در منابع مورد ا تفادۀ نگارنده ا ت  ها پرداخت. گفتنی ا ت در این جدو   امت )؟و نشانۀ نبود اعا آن 

 های رنگی اعا اقی ا ت هه بر ا ا  برداشت نویسندۀ این  طور از منابعم قک ی  شده ا ت.  و خانه 

 
در این قعریف  . ] و 82  و ص. 1363) بدلیو : رنگ و نشان گو فندی هه باشی از موهای قنش نندرنگی باشد  دیزچول   • 

ن ا قفاوقی با »دی نو«   به جایگاه رنگ   نویس قعریف به دلی   د  اشاره   ای ناایص در قنظیو خرد اختارو غیر از پاره 
 ندارد.[  

 
رای قعریف »نو« در مااب  »نو « در قوصیف جایگاه رنگ  ن ا به جای »قس تی از نانه و دور نشو قا شایاه« ن هه مع ولًا  بدلی ب.  1

در  دادن قااب  ق ای دهندۀ جایگاه رنگ  ن ا گویاقر ا ت. ه ینینو ا  زیرا برای نشانبرد ن   بار  » ر و صور « را به هار بردههار میبه
  وضوحبهرا  بدلی    «نو ژن»مثاً  از روی قیا  اعا ا  لاز  به د ت آمده ا ت؛  مسکو  بودمنبع مبهو یا هر دو   ههبرخی از موارد  
و خادمی ارده از   خالههیشه  اما بر ا ا  قوصیفی هه رضایتی  اندنی  آن را تبت نکردهو خادمی ارده    خالههیشه  رضایتی  قعریف نکرده و

   شود.معلو  می  «نو ژن» زمینه در  رنگ   واندداده «نو ژنگ»
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شایاه کر دیزچم   •  قا  نانه  موی  هه  گو فندی  نشان  و  »رنگ  بد :  و  نندرنگی  باشد«  اش  دیگری  مشاص  نشانۀ  ون 
ر« )دارای گوش و 82  و ص. 1363) بدلیو   های هوقاهو گنهانده نشده ا ت.[  . ]در این قعریفم مفلفۀ معنایی  »ه 

 

ای  و  اباه ها جایگاهی برجسته  هه پس از گو فندپروری پرورش ب  در میان خانوارهای متو ط باتیاری با وجود این 
های فراوانی برای نامیدن انوا  ب  در  واژه و و نا  51  و ص. 1369دیگارو ؛  45  و ص. 1352هری یو بسیار ههن دارد ) 

این  طور جستهو هرده فاط پنج    قا جایی هه نویسندۀ   نامۀ گویش بختیاری چهارلنگ واژه گویش آنان وجود داردو در  
بُ « )ب  مادۀ جوانوو »قَگَه« )ب  نر ماصوص قاو نا   ن« )ب  نر هوهیوو »قیرم گ« )ب غالهوو »پاز  گیریو  واژۀ »بُ «و »بیم

های  فرهنگ واژگان گویش نی  در    و 1387) . آذرلی  و 1381) رلکو  شاخو برای انوا  ب  تبت شده ا ت  و »گَد« )ب  بی 
های  واژه برای معرفی انوا  ب  در قاریباً  یصد گویش از گویش واژه برای انوا  گو فند و نه  نا  ونهار نا  نه    ایرانی 

ردیو باتیاری و قالشی  ه  جغرافیایی مناعق ماتلف ایران تبت هرده؛ این در حالی ا ت هه فاط در  ه گویش   لام 
 واژه برای این دو دا  اهلی وجود دارد.  آذرلی تبت ن ودهو نا    آنیه برابر  

گویشی »ب «و    معاد     ش ار در حد   منتشر شده غالباً نند نا  انگشت   « های گویشی نامه واژه » زیر  نوان   آنیه در  
ه« و نند واژۀ دیگر هه بیانگر     پیشرو    »ب غاله«و »ب    فهر ت شده ا ت. ریشۀ این  باشدو  ن و جنسیت انوا  ب   گل 

های گویشی با  نامه شنا ی گویشی جُست. بیشتر واژه های واژگان نامه د ت الگوهای قأتیرگذار یا  ها تی را باید در  
هیا  الگوی  از  گویش و    2و 1383)    امی   و 1379) زمردیان  و  و 1390)   1ا تفاده  گردآوری  ایرانی راهنمای    های 

واژگان  ها فهر تی موضو ی از  نامه در این الگوها و د ت قدوین شده ا ت.    و 1400)فرهنگستان زبان و ادب فار یو  
ن    های ایرانی پژوهان بر ا ا  آن واژگان  گویش زبان فار ی معیار امروز انتااب شده قا گویش  را ا تارا  و مدو 

ش ار در حوزۀ واژگان  بیش از نند واژۀ انگشت در فار ی معیار  امروز  اقتضای زندگی شهرنشینی ا ت    ازآنهاهه هنند.  
ای گویش قوان ی های اهلی ن ی مربوط به هر یک از دا   های گویشی بر ا ا  ننین  نامه پژوهان به قدوین واژه افت. اقک 

های بسیاری  های معنایی ماتلف مغفو  ب اند و واژه شود هه غنای واژگان گویشی در حوزه هایی موجب می فهر ت 
شتری گردآورده  های بی واژه های گویشی هه نا  نامه ها یا واژه در معدودی از فرهنگ فو  شود. های گویشی  از فرهنگ 

 
ها قدوین برای گردآوری گویش 1340ای هه در  ا  نامهبان ایران و بر ا ا  شیوه. به ه ت شادروان هیا در دوران ریا ت بر فرهنگستان ز1

یشی بسیاری فراهو آمد هه  رانها  حدود یک دهه پس از درگذشتش به انتشار ر ید.    هرده بودو مواد گو
نی  گنهانده    و4001)  های ایرانیها برای گنجینۀ گویشراهنمای گردآوری گویشای هه  امی برای این هار قدوین هرد بعداً در  نامه. پر ش2

 شد.  
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   هام  هشف و ضبط نشده ا ت.   عور به گذاری  نگرفتن از مطالعا   اختارگرایانه نظا  نا  شدهو به دلی  بهره 

 گویشی های  . داده 2.  4
در میان  های موجود ا ت.  های برجستۀ پژوهش های اهلی یکی از ضعف گذاری  دا  قوجهی به هشف نظا   نا  بی 

ها و  واژه خوبی امکان قرهیب گوش دربارۀ نا  ب ها در گویش هردی هلهری تبت هرده به   و 1383) هایی هه ملکی  داده 
و نظا    هند از قعداد انگشتان یک د ت قهاوز ن ی واژۀ قرهیبی هه او برش رده  قعدادی نا  اما    1ها هویدا ت واژه رنگ 

بر ا ا   و گو فند  اعا ا  ماتلفی دربارۀ نا  انوا  ب     و 1384)  سگری   ازد.  گذاری خاصی را هویدا ن ی نا  
یافته  های قرهیب واژه از نا    هیچ نشانی اما    ؛ دهد در منطاۀ ال و  ق وین می های اف وده  و نشان  ن  واژهو  گوش و  واژه رنگ 

نند نا  معدود از انوا  ب  را بر  قنها    و 1395) آبادی  دادی د تهردی و دولت اله دهد.  ارا ه ن ی   واژه واژه و رنگ از گوش 
بر ا ا  قرهیب    این حوزه   واژگان   ها و پیدایش اند اما از امکان قرهیب آن ا ا  رنگ یا شک  گوش معرفی هرده 

قنهایی برای  ای نون »قا « به واژه رنگ   و الف   1381) امیو در گویش دوانی  اند.  نگفته    انی   واژه واژه و رنگ گوش 
دیگری   جای  در  و  خاهستری«  »ب   با    و ب   1381) امیو نامیدن  آن  قرهیب  امکان  از  و  شده  تبت  »ب   فید« 

پهن« یا  های برای نامیدن ب   »خاهستری  گوش شک در گویش دوانی باید واژه شود. بی ها نشانی یافت ن ی واژه گوش 
 های  امی تبت نشده ا ت. هایی در داده »خاهستری  ری گوش« و مانند آن وجود داشته باشدو اما ننین واژه 

شونده ننین ب هایی را در گلۀ خود  مصاحبه قوان مطرح ن ود این ا ت هه دامداران   یکی از احت الاقی هه می 
ای ا ت  گر بدهند. این دقیااً قهربه اند قا در این باره اعا اقی به پژوهش اندو به ه ین دلی  به صرافت نیفتاده نداشته 

شنا ی  اختارگرا در قک ی  مطالعا  میدانی  نویسندۀ این  طور با آن مواجه بوده ا ت. هارآمدی ققایاا  معنی   هه 
پژوهان با این د ت مطالعا  ه راه  های میدانی  ارزش ند گویش شود. یایناً اگر قاش ر ت در ننین زمانی  یان می د 

های معنایی رایج در  ها نظا  شد و به ه ک آن های بیشتری از یک حوزۀ واژگانی ا تارا  و تبت می شدو واژه می 
 گردید. ها نی  آشکار می گویش 

نویسی ا ت. بر  هندو ضعف در قعریف های گویشی خودن ایی می شنا ی داده ن موضو  دیگری هه در واژگا 
قعاریف  امی   نا    و 113  و ص. الف   1381) ا ا   برخی  به واژه از  ب   ن ی های  هه جوور  در تی مشاص  شود 

 /ja.vur /   گر هر دو مفلفۀ معنایی: بیان واژه یا  واژه ا ت یا گوش در گویش دوانی رنگ 

 
 و ص.1383)ملکیوای ا ت  های هونک و حلاوی هه موی بالای پشتش  یاه و زیر شک ش قهوه: )ب و دارای گوشکُوِت هَمِس . مثاً  1

 . و 60
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 . رنگموی حنایی: دارای جَوور •
 . رنگ های حنایی گوش : ب   یاه دارای  جَوور   • 
ه   •   . رنگ های بلند و حنایی گوش : ب   یاه دارای  جَوور س 
 . رنگ بدنش  یاه و حنایی باشد پهن هه  : ب  گوش جَوور بَل   • 
 . صور  حنایی رنگ دار و  های ری  خا  : ب   یاه با گوش کُرُوْزَجَوور   • 

 

های بسیط  آید هه بعضی از واژه این قصور پدید می   های ب و واژه دیگر از نا    های او برای برخی ه ینین بر پایۀ قعریف 
گوش   واژه. بدین معنی هه یک واژه هو بر رنگ و هو بر شک  اند و هو گوش واژه زمان هو رنگ دوانی هو  در گویش 

ه« )ب   یاه با گوش  های بلند و افتادهوو »هُر« )ب   یاه ری گوشوو »هُرُوزَ« )ب   یاه ری گوش  دلالت دارد؛ مانند »  
ها نظیر گویش ال و  ق وینو  هه در  ایر گویش ن اید: یکی این ها به  ه دلی  نادر ت می دارو. این قعریف خا  

ه  َ طو  لُری  دشت قالشیو  گ ایو  برخی  / ویش رو  و  دیگر »هُر«  / »   و / korهای  ر«  /   / kerه  منقصراً    / ku.riیا هوری 
ه واژه هه وجود نا  واژه ا ت و بر رنگ دلالت ندارد. دیگر این گوش  نا «و  های مرهبی نون »هُرشکَر«و »هُرنار ک«و »  

می  نشان  دوانی  گویش  در  آن  مانند  و  »هُروزَنار ک«  مانند »هُرنا «و  نی   گویش  این  در  هه  گویش   دهد  ها   ایر 
هه دلالت یک دا  بر دو مفهو  هاماً  آید.  رانها  این واژه پدید می واژه و رنگ گوش های قرهیبی از راه قرهیب   واژه نا  

ها در آن وجود  های هاماً مت ای ی نی  در  الو خار  دارد و اتری از دلالت ا تعاری و بازی نشانه متفاو  هه مصداق 
 شنا ی  نظری پذیرش آن بسیار دشوار بلکه غیرم کن ا ت.  ت هه از حیث نشانه نداشته باشدو امری ا 

اره   های ب  و گو فند را در گویش  واژه اند قا نا  ها قاش ن وده هه با گردآوری میدانی داده   و 2139) حاجیانی و جب 
دقتی در اصو   و بی    اختارگرا شنا ی  هوه رۀ نودان در ا تان فار  معرفی ن ایندو به دلی   د  ا تفاده از معنی 

گونه ضبط و قعریف  خی از گو فندان را این ها نا  بر آن   مثاً   ؛ اند نویسی گاه قعاریفی ناقص و نار ا تبت هرده فرهنگ 
 : و 189  ص.   )ه انو   اند ن وده 
 هایش بلند و باریک ا ت. : گو فندی هه گوش اَوْزَه میش  بَل   • 

 هایش پهن و ب رگ ا ت و موهای  ب رنگ روی صورقش دارد. : گو فندی هه گویش اَوْزَه میش  رَش   • 

 هایش هونک ا ت و صورقش دارای موهای  فیدرنگ ا ت. : گو فندی هه گوش وْزَه میش  کَراَ   • 

 

واژه ا تو اما  زَه« رنگ وم اند و »اَ واژه واژه هستند. »ب «و »رَش« و »هَر« گوش واژه و رنگ ها قرهیبی از گوش واژه این نا  
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اصاً    « ه وزَ اَ   بَ » هند. در قعریف  ی بیان ن ی در ت های معنایی را به اند این مفلفه ان به د ت داده گر پژوهش قعاریفی هه  
ه« با دو عیف رنگ قعریف شده  وزَ واژه یعنی »اَ یک رنگ   « ه وزَ اَ ر هَ » و    « ه وزَ اَ ش رَ » ای نشده و در قعریف  واژه اشاره به رنگ 

های ماتلف متفاو   ها و زبان ها در گویش گذاری عیف رنگ دانیو هه نا  بار  ب  و بار دیگر  فید. می ا ت؛ یک 
ن  اما    ؛ واژه در گویشی دیگر باشد در یک گویش م کن ا ت معاد  نند رنگ ای  واژه رنگ ا ت و   در یک گویش معی 

ر د  احت الش بسیار هو ا ت. به نظر می   دارد خیلی اه یت   ها آن و ب  هه ق ای  میان  های گو فند  واژه در مورد نا  و  
قعاریف   از    این  ناشی  پ   آن متفاو   هه  قعریف   هافی گران دقت  وهش ژ باشد  به ه ین دلی   نداشته   نویسی در  یا  اند 

اند. قعریفی  قعریف هرده   متفاو    رنگ   به ه ک دو واژه را یک رنگ اند یا نگاری نادیده گرفته ای را در قعریف واژه رنگ 
اره هه  ه« از میش  »ها « و »ها   حاجیانی و جب  قرقیب »گو فندی هه  ها را به آن  زیرا  نی  نار ا ت   اند به د ت داده مَلَّ

ه مَ » یان معنای . در این م و 189  ص.  )ه انو اند  رنگ« قعریف ن وده رنگ ا ت« و »گو فند  یاه پش ش  یاه  هه   « لَّ
 ها ت هاً نادیده گرفته شده ا ت. ژه وا حت اً  ام  ق ای  این نا  

ای  را ب  قهوه   / sor/   « ُ ر » هه  ود این ج رضایی در بقث از گویش لری  باوی دنار ه ین خطاها شده ا ت. او با و 
قعریف    و 189  و ص. 1395) قعریف هرده   »ب   می   « ُ ر ه    » در  و  هه گوش    یاهی نویسد:  بلند دارد«  و  پهن  های 

عور  هند و در دومی به واژه را متفاو  بیان می . در اولی رنگ هند قعریف می های هوقاه دارد«  »ب ی هه گوش « را  هُرُ ر » 
 . از این د ت خطاها در این مااله هو نیست.  جاو )ه انو ه ان گیرد  واژه را نادیده می هام  رنگ 

»بَ « ب ی ا ت  رو   در گویش لُری  دشت اندو  نندان دقیای هه هشاورزی و دیگران ارا ه داده بر ا ا  اعا ا  نه 
نی   دارای گوش  »هُر«  بلند«.  و  یا »باریک  »باریک«  باشد شود هه گوش ب ی اعاق می   ه ب های    های هوقاه داشته 

  « ر هُ » و    «   بَ » هو دربارۀ  ان د ت گر پژوهش دهد هه قعاریف  نشان می   «   ربَ هُ » واژۀ  اما وجود نا  ؛  و 89  و ص. 1397) 
قواند هو باریک و بلند باشد و هو باریک و هوقاه. حت اً باید در نظا   دقیق نبوده ا ت نون یک گونه از گوش ن ی 

های قرهیبی را  گاه واژه مشاص هرد و آن   دقت به ها را  گوش   دهندۀ نظر ابتدا  ام  ق ای    های گویش مورد واژه گوش 
از نظر معنایی بسیار گنگ    «   ربَ هُ » واژۀ  و نا  « ر هُ » ریف شده و نه  دقت قع به   «   بَ » نون نه    مذهور قعریف ن ود. در مورد  

بر ا ا  اعا اقی   داده  نندان یکد ت  نه ا ت.  به د ت  معلو     و 189  و ص. 1395) هه رضایی در لری باوی 
 .  « بَ  » و    « هُر »   ۀ واژ گوش   ای ا ت در حد فاص  دو واژه گوش   «   ربَ هُ » شود هه  می 

ه بَل   •   دارد و رنگ موهایش  یاه ا ت.    های باریک گوش : ب ی هه  س 

 ا ت و رنگش ه انند رنگ انار  رخ ا ت.    های بلند و باریک گوش : ب ی هه دارای  سُر بَل   • 
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 ای  فیدرنگ دارد. و در پیشانی خود نشانه   گوش کوتاه : ب ی هه دارای  رچال کُ   • 

 رنگ ا ت.  و دور صورقش  رخ   وچک هایش ک گوش : ب ی هه  سور ری کُ   • 

 و دارای موهای بور ا ت.    هایش بسیار کوتاه گویش : ب ی هه  رشکر کُ   • 

 دارد.    های باریک و هوقاه گوش هُربَ : ب ی هه    • 

 

  شان ف ی دقت هافی وجود ندارد به ه ین دلی  قعار   نی  ها  واژه در مورد رنگ  و 1397) های هشاورزی و دیگران در داده 
  /kor.si.sâr/و »هُر یسار«    گو فندی »هه پشو  فید دارد« تبت هرده به معنی  را    / si.sâr» یسار« /   ها آن نار ا ت.  

. در این  اند ن وده دارای موهای  فیدرنگ ا ت« قعریف    صورقش هایش هونک ا ت و  را »گو فندی هه گوش 
ای  جایگاه رنگ اشاره به  اصاً    «  یسار » خوبی در قعریف گنهانده نشده نون در قعریف  ن ا به ها جایگاه رنگ   قعریف 

   به جایگاه آن در »صور « قصریه شده ا ت.   « هُر یسار » نشده اما در  
اره و شعبانی  می های گویشی مربوط به گویش  یاخ دارنگون فار  نی  ننین نواقصی به نشو  در تبت داده  آید. جب 

ب   یاه با گوش  فید هه روی صورقش دو خط    / ow.za?/ اند: »اوزه  گونه قعریف هرده های ب  را این واژه از نا    ی یک 
ه مشاصا   به هاررفت   واژه در آن واژۀ دیگری هه ه ین رنگ اما در قعریف نا    و 132  و ص. 1400)  فیدرنگ ا ت«  

 .  جاو )ه انو ه ان   « ب   یاه با گوش  فید و پهن   / ba.low.za/ اوزه  بَ  » در تی در  نشده ا ت:  م بور به 
قوجهی به  های گویشی به دلی  بی نامه واژه شود. ها اشاره شد دو گونه ها تی دیده می در ه ۀ ققایااقی هه بدان 

و  و گو فند   گذاری انوا  ب  واژگان مربوط به نا    نها ی ا دانی   وماً در شنا ایی واژگان یک حوزۀ معنایی )در  ققایاا  می 
قری از واژگان یک حوزۀ مفهومی به د ت  اند. ماالاقی هه به ققایق میدانی قوجه ن وده و فهر ت مفص  ناها  بوده 

اند فهر ت هاملی فراهو ن ایندو یا قعاریف  های معنایی یا نتوانسته مفلفه حوزۀ واژگانی و  ا تنایی به  اندو به دلی  بی داده 
در ماالاقی هه به گردآوری و قعریف حوزۀ واژگانی    اند. گویشی ارا ه نداده وفصلی منا بی برای تبت در فرهنگ  جنس 

اند بر پایۀ  جبران شده زیرا مقااان هوشیده  ی قا حدود های گویشی نامه پروری اختصاص یافتهو ها تی  واژه دا  و دا  
ی واژگان بیشتری را شنا ایی و فهر ت هنند ا  ها  ما در این د ته از پژوهش ققایاا  میدانی و گفتگو با دامداران مقل 

های معنایی قک ی   نی  ها تی دیگری وجود دارد هه ج  با اجرای مطالعۀ  اختارگرایانۀ واژگان این حوزه بر پایۀ مفلفه 
 شود.  ن ی 

های فرهنگی  هایی برای پژوهش های واژگانی در حا  فراموشی و گردآوری داده  اوه بر تبت واژگان یکی از حوزه 
هایی از این قبی  هه در ماالۀ حاضر بدان قوجه شده ارزش هاربردی نی  دارند. در دامداری  ا یو پژوهش شن و مرد  
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ی هه پاک  های ققت درمان روا  نداردو دامپ شک ناگ یر ا ت  گذاری  ل ی برای شنا ایی دا  گذاری یا نشانه  نت 
شده و ققت مراقبت را بهتر شنا ایی  های معاینه ها دا  آن های گویشی انوا  دا  آگاهی یابد قا با ا تفاده از واژه از نا  

های گویشی رایج در منطاۀ فعالیت  واژه هنند هه با نا  هند. به ه ین دلی  مع ولًا به دانشهویان دامپ شکی قوصیه می 
دا   معاینۀ  هنگا   در  قا  یابند  آشنایی  با  خود  مفترقری  ارقباط  ن ایند    دامداران ها  .  و 1402)قدردان مشهدیو  برقرار 

 های جدید ا تفاده برد.  دهی به پدیده قوان برای نا  گذاری می ه ینین از واژگان این حوزه و نظا  نا  

 گیری نتیجه 
بر مه و ه دهد  حوزۀ مفهومی ب  و گو فند در گویش پژوهش حاضر نشان می  های  های فار ی مشت   ا ت 

نی در ق ای  با ه دیگر قرار می واژه هه بر پایۀ مفلفه نا  متنو ی از  ای روش ند هه از  گیرند. در مطالعه های معنایی معی 
برده باشدو    های معنایی در هنار مطالعا  میدانی بهره شنا ی  اختارگرا در حوزۀ واژگانی و مفلفه های معنی پژوهش 
وفصلی  یک حوزۀ مفهومی را ا تارا  ن ود و هو به قعاریف جنس قری از واژگان  قر و دقیق قوان فهر ت هام  هو می 

های گویشی د ت یافت. دامدارانم انوا  ب  و گو فند را بر ا ا  نژادو  نو  یکد ت و روشنی برای در  در فرهنگ 
ی  های اف وده و برخ جنسو باروریو زای انو شیردهیو رنگ مو و پشوو شک  و اندازۀ گوشو نقوۀ رفتار دا  و نشان 

ها  گذاری های معنایی در این نا  اند. هشف نظا  گذاری هرده ها با ه دیگر نا  های دیگر و قرهیب بعضی از آن مشاصه 
شنا ی موجود در  اند. برر ی ققایاا  گویش پژوهان ا ت هه اغلب از آن غفلت هرده گویش   ی ها ت ی مسئول یکی از  

دهد هه هو  های انوا  ب  و گو فند نشان می واژه ده در زمینۀ نا  های گویشی  منتشرش های گویشی و داده نامه قالب واژه 
در شنا ایی و ضبط واژگان این حوزۀ مفهومی ناایص فراوانی وجود دارد و هو در ارا ۀ قعارف دقیق و اصولی از واژگانم  

ابها   و  می نایکد تی  نشو  به  زیادی  درواقعو  های  واژ آید.  حوزۀ  مطالعا   ضعف  گویشی  شنا گان بارزقرین   ی 
 نویسی ا ت. ماندن از اصو  فرهنگ بهره شنا ی  اختارگرا و بی های معنی قوجهی به قابلیت بی 

واژه  از  فرهنگ گذار  به  طه  گویشی  مطالعا   ارقاای  و  ی  شیوۀ  نت  به  ا ا   نگاری  بر  گویشی  نویسی 
ن بهترین راه برای رفع این ه بودها ت. به دلی  هان  ها  ها و گویش زوا  روزاف ون زبان    اختار و خرد اختاری معی 

از ضرور  ارقاای هیفی مطالعا  گویش  از پیشنهادهای نگارنده در حوزۀ  ا تنا ت قاب  های  شنا ی یکی  . یکی 
»واژه  قبدی   گویشیو  »فرهنگ نامه مطالعا   به  موجود   » گویشی  به های  راه  از  هه  ا ت  گویشی«  هارگیری  های 

نویسی در زمان هوقاهی قاب  حصو  خواهد بود. در اجرای ننین هدفی حتی  نگ شنا ی  اختارگرا و اصو  فره معنی 
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رف  قوجه به حوزه  ی گویش ص  ها نی  گامی   لی و مفید در جهت تبت بهتر و هارآمدقر واژگان  های مفهومی  واژگان ماد 
 ها ت. گویش 

 گزاری سپاس 
ردی آقایان ح واژه برای گردآوری نا   و   اله   58نیا )  وادوو مق ود  الاری و بی  اله   66اجی نورایی ) های انوا  ب  در گویش لام 

و دارای ققصیا  نهضتیو هه به دامداری اشتغا  دارندو ص ی انه مرا   اله   53دارای ققصیا  دو  راهن اییو و  لی امینی ) 
منبعی هارآمد دربارۀ گویش قالشی مرا  یاری دادند. دو ت   ی  و جناب دهتر  لیرضا نیکویی )ا تاد دانشگاه گیانو در قهیۀ 

مدیون لطف خویش  اخت. ه کار گرامیو دهتر  لیرضا قدردان مشهدی )ا تاد دانشکدۀ دامپ شکی دانشگاه شهید ن ران  
 ادا   شنا ان ارج ندو دهتر زهره های گویشی برای دامپ شکان گوش د ن ود. زبان واژه اهوازو نی  نکاقی را دربارۀ هاربرد نا  

نسبو دهتر یونس   ی یان )ه کارانو در دانشگاه شهید ن ران اهوازو و دهتر فریبا قطره ) ضو  ریو دهتر فاع ه اح دی ناص 
  هیئت  ل ی دانشگاه ال هراو از  ر مهر نساۀ اولیه را مطالعه و اصاحاقی را پیشنهاد ن ودند. 
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 مره  نشر دانشگاهی.  

 . قرج ۀ اصغر هری ی. آ تان قد  رضوی.  نشینان بختیاری فنون کوچ و.  1369دیگارو ژ. پ. ) 
 و. انتشارا  فرهنگستان زبان و ادب فار ی.  1400. ) های ایرانی راهنمای گردآوری گویش 

 انتشارا  دانشگاه گیان.    رسی. فرهنگ موضوعی تالشی به فا و.  1387خالهو  .و و خادمی اردهو ا. ) رضایتی هیشه 
و  6و  های ایرانی ها و گویش زبان ها و اصطاحا  مربوط به دا  و دامداری در گویش لری باوی.  و. واژه 1395رضاییو ی. ) 

185 -196  . 
 .  28- 5  وو 25) 1۰و  گلجام مایۀ ب  در ن دهای ا تان هرمانشاه.  و. مطالعۀ مفاهیو ناش 1393پورو  . ) رهیدهو  .و و  ایای حاق ی 

دیانو ر. )   . انتشارا  دانشگاه فردو ی مشهد.  ها راهنمای گردآوری و توصیف گویش و.  1379زمر 
 . فرهنگستان زبان و ادب فار ی.  نامۀ گویش بختیاری چهارلنگ واژه و.  1381 رلکو ر. ) 

 . 121- 110وو  3) 5نامۀ فرهنگستان،  داری در گویش دوانی.  الفو. برر ی واژگان دا  1381 امیو  . ) 
 . فرهنگستان زبان و ادب فار ی.  فرهنگ گویش دوانی بو.  1381و  . )  امی 

 . فرهنگستان زبان و ادب فار ی.  1.  .  شناسی فارس گنجینۀ گویش و.  1383 امیو  . ) 



 163 164- 133. صص  ی … / داوود پورمظفر   ی  مورد   ۀ مطالع   یشی؛ گو   یسی  نو به فرهنگ   ی نگار نامه گذار از واژه 

شنا ی ناوش  و. برر ی  اختار اجرایی و ریات 1402صادقیو  .و جوان ردزادهو ا.و رضالوو ر.و و هادیان دهکردیو  . ) 
.  78- 68وو  31) 12هو  پیکر های ا تان لر تان )مطالعۀ موردی: هوهدشت و پلدخترو.  نگاره انی رنگین حیو 
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  ورۀ مهر.    شناسی. درآمدی بر معنی و.  1387صفویو ک. ) 
 . انتشارا   ل ی.  واژه و.  1399صفویو ک. ) 

ه.  1393عباعباییو  . ح.و و عباعباییو  . ح. )  و. گردآوری و برر ی واژگان و اصطاحا  دامداری در گونۀ زبانی َ طو 
 .   182- 159وو  4) 2و  فرهنگ و ادبیات عامه 

وو  16) 5و  فرهنگ و ادبیات عامه بانی عُرود.  و. واژگان و اصطاحا  شترداری در گونۀ ز 1396 امریو  .و و عباعباییو  . ح. ) 
217 -242  . 

 دهادا.    فرهنگ تاتی و تالشی. و.  1363 بدُلی ]هلوری[و  . ) 
 .  94- 67وو  7) ۴و  شناسی نامۀ انسان و. شیوۀ دامداری در منطاۀ ال و  ق وین با قکیه بر دانش بومی.  1384 سگریو ن. ) 

و  تحقیقات جغرافیایی مالکیو در ایران.  نکنه )خرده و یاریگری در نرانیدن دا     و. نگاهی به انوا  گله و شبان 1379فرهادیو  . ) 
 . 166- 135وو  3-4) 15

 .  ارتباطات شخصی   مصاحبه و و.  1402قدردان مشهدیو  . ]دامپ شک[. ) 
 . نویسۀ پار ی.  نویسی نامۀ توصیفی فرهنگ واژه و.  1396قطرهو ف. ) 

های هفتمین کنگرۀ تحققات  مجموعۀ سخنرانی ای به شعر دری نظیر درخت آ وریک. در  و. منظومه 1355/ 2535قیصریو ا. ) 
 و. به هوشش مق در و  دریاگشت. انتشارا  دانشگاه ملی ایران.  378- 362و صص.  2) .    ایرانی 

 .  55- 42وو  130- 129) 13و  هنر و مردم و. دامداری در ای  باتیاری.  1352هری یو ا. ) 
هاربرد در گویش لری دهستان  و. گردآوری و برر ی واژگان و اصطاحا  هو 1397هشاورزیو  .وصیادهوهو ا.و و باهنرو ش. ) 

 .  100- 85وو  3) ۸زمین،  های محلیّ ایران فصلنامۀ ادبیات و زبان رو .  دشت 
 ا  فرهنگی.  . پژوهشگاه  لو  انسانی و مطالع وهفت گویش ایرانی واژنامۀ شصت و.  1390هیاو ص. ) 

 .  ل ی. شناسی فرهنگ توصیفی معنی و.  1399گندمکارو ر. ) 
 . قرج ۀ هورش صفوی.  ل ی.  شناسی واژگانی های معنی نظریه و.  1393گیررق و د. ) 

 . قصقیه مق د روشن. بنیاد موقوفا  افشار.  منافع حَیَوان و.  1388مراغیو  .  . ) 
وو  27) 3۰  نثر پژوهی ادب فارسی، یهودی به شیوۀ درخت آ وریگ.  - ار ی ای ف و. قصۀ میش و رَز؛ منظومه 1390معت دیو  . ) 

301 -318 . 
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  (1403 یی  پا)  و  ه  و ش ارپنهاه و هفتو ا  و جستارهای نوین ادبی 164

و. ققلیلی بر عرح و ناوش و برر ی  1399زادهو ک.و رضالوو ر.و افا یو و ب.و عه ا بیو ف. ) معروفی اقد و ا.و حاجی 
.  137- 121وو  56) 15نگره،  های دورۀ ا امی ایران.  های  نگی در گور تان قاریای قوچ  های ریشه 

 http://doi.org/10.22070/negareh.2020.3126 
 نگستان زبان و ادب فار ی.  . فره نامۀ لهجۀ فارسی مردم زرقان فارس فرهنگ زرقان: واژه و.  1380زادهو  .  . ) ملک 

 .  63- 57وو  3) 1شناسی،  گویش داری در گویش هلهری.  های دا  و. برر ی واژه 1383ملکیو ن. ) 
های منطاۀ شتر نگ خرا ان رضوی با ناوش مشابه در  نگاره و. مطالعۀ ققلیلی و قطبیای ناوش ب  در  نگ 1399نهفیو ف. ) 

 http://doi.org/10.22070/negareh.2020.3123 .  107- 89وو  56) 15و  نگره فا  ایران.  
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